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INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME
LIGHT FRAME FLUSH HANDLE
POIGNÉE À ENCASTRER LIGHT FRAME

201336 FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME

Para  o perfil LT 97
Inclui peça de ligação vareta

Material: Alumínio | Acabamentos: Lacados
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INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

MAQUINAÇÕES PARA APLICAÇÃO DO FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME
MACHININGS FOR THE APPLICATION OF THE LIGHT FRAME FLUSH HANDLE
USINAGES POR L' APPLICATION DE LA POIGNÉE À ENCASTRER LIGHT FRAME

CENTRO DO FECHO
HANDLE CENTER

CENTRE DU POIGNÉE

1ª MAQUINAÇÃO  
1STMACHINING
1ÉREUSINAGE

2ª MAQUINAÇÃO  
2STMACHINING
2ÉREUSINAGE

3ª MAQUINAÇÃO  
3STMACHINING
3ÉREUSINAGE

21
2

22
2

Ø4

Ø4

23.5

69

17.5

R3

R3

22

3

6.57

3.5

201336 FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME

Para  o perfil LT 97
Inclui peça de ligação vareta

Material: Alumínio | Acabamentos: Lacados

PÁGINA ATUALIZADA

Medida 
corrigida.
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INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

APLICAÇÃO DO FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME
LIGHT FRAME FLUSH HANDLE APPLICATION
APPLICATION DE LA POIGNÉE À ENCASTRER LIGHT FRAME

1- Realizar as maquinações necessárias no perfil LT 97.
    Make the necessary machinings on the LT 97 profile.
    Effectuer les usinages nécessaires au profil LT 97.

2- Aplicar o fecho através da fixação dos dois parafusos DIN7380 M4.
    Apply the handle by fixing the two DIN7380 M4 screws.
    Appliquer la poignée en fixant les deux vis M4 DIN7380.

3- Aplicar a peça de ligação nas varetas através de dois parafusos M5 com máximo de 6mm.
    Apply the connecting piece to the rods using two M5 screws with a maximum of 6mm.
    Appliquer la pièce de liaison aux tiges à l'aide de deux vis M5 d'un maximum de 6 mm.

PARAFUSO M4x12
SCREW | VIS

PARAFUSO M5x6
SCREW | VIS

MUITO IMPORTANTE | VERY IMPORTANT | TRÈS IMPORTANT:

Para garantir o correto funcionamento do fecho terá de se aplicar a peça 
de ligação à vareta com o fecho na posição de aberto a 90º (ver figura). 

To ensure that the handle works correctly, the connecting piece must be 
applied to the rod with the lock in the 90º open position (see figure).

Pour garantir le bon fonctionnement de la poignée, la pièce de liaison doit 
être appliquée à la tige avec la poignée en position ouverte à 90º (voir 

figure).



04/08

INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

ABERTURA BATENTE - 1 FOLHA (EXEMPLO - SECRET 180)
SIDE HUNG OPENING - 1 SASH (EXAMPLE - SECRET 180)
OUVERTURE À LA FRANÇAISE - 1 VANTAIL (EXEMPLE - SECRET 180)

CONJ. DOB. OCULTA 2ºF M180 ESQ212203

CONJ. DOB. OCULTA 2ºF M180 DIR212204

50
0 

- 1
40

0

14
01

 - 
30

00

DESIGNAÇÃO
DESIGNATION | NOMINATION

CÓDIGO
CODE 400 - 1200 400 - 1200

ou | or | ou 1

PONTOS
4 6

211030

202483

PONTOS

PONTO DE FECHO RAMPA P/ 2ªF 1622 M180 211537 1-

* Para larguras superiores consultar o 
departamento técnico.
* For longer lengths, please consult the 
technical department.
* Pour des largeurs plus importantes, 
veuillez consulter notre service technique.

CALÇO SUPORTE 2ªF M180218160 1

PONTO DE FECHO OB 95

CONTRA-FECHO AFINAÇÃO 1597A M180 

PESO MÁXIMO: 180Kg
MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE

* *

AB 4 AB 6

ABRIR
OPEN
OUVIR

FECHADO
CLOSED
FERMÉ

FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME201336 1

OPÇÕES PARA 1 FOLHA
1 SASH OPTIONS  | OPTIONS POUR 1 VANTAIL

1

1

211030

202483

PONTO DE FECHO OB 95
+

CONTRA-FECHO AFINAÇÃO 1597A M180 2

2

-

-

ARO MÓVEL
MOBILE FRAME

CADRE OUVRANT

ARO FIXO
FIXED FRAME

CADRE DORMANT

H
F

Lf

REG

+ 1
- 1

+1.0
-1.0

+2.5

-0.5

-0.5
+0.5

-4.0
+2.0

-1.0
+1.0

REG

REG

H > 1400 mm

ESQUEMA DE MONTAGEM - 1 FOLHA
ASSEMBLY DIAGRAM - 1 SASH
SCHÉMA DE FERRAGE - 1 VANTAIL

H1 min = 250 mm

PÁGINA ADICIONADA
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INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

CONJ. DOB. OCULTA 2ºF M180 ESQ212203

CONJ. DOB. OCULTA 2ºF M180 DIR212204

DESIGNAÇÃO
DESIGNATION | NOMINATION

CÓDIGO
CODE

+

PONTO DE FECHO RAMPA P/ 2ªF 1622 M180 211537 2-

CALÇO SUPORTE 2ªF M180218160 2

1

* Para larguras superiores consultar o 
departamento técnico.
* For longer lengths, please consult the 
technical department.
* Pour des largeurs plus importantes, 
veuillez consulter notre service technique.

KIT BATENTE 2 FOLHAS223099 1
ou | or | ou

KIT BATENTE FOLHA ATIVA
+

PASSADOR BIDIRECIONAL 2ªF

223566

225006

1
1

-211030

202483 -
PONTO DE FECHO OB 95

CONTRA-FECHO AFINAÇÃO 1597A M180 

1

1

OPÇÕES PARA 2 FOLHAS
2 SASHES OPTIONS  | OPTIONS POUR 2 VANTAUX

70
0 

- 1
40

0

400 - 1200 *

AB 2F 4

PONTOS
4

14
01

 - 
30

00

400 - 1200 *

AB 2F 6

PONTOS
6

1

1

1

1

213233

202483

ÂNGULO DE REENVIO 1515A M180

CONTRA-FECHO AFINAÇÃO 1597A M180 

ABRIR
OPEN
OUVIR

FECHADO
CLOSED
FERMÉ

PESO MÁXIMO: 180Kg
MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE

FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME201336

FOLHA ATIVA
ACTIVE SASH

VANTAIL DE SERVICE

H > 1400 mm

H
F

Lf

H1 min = 350 mm

ESQUEMA DE MONTAGEM - 2 FOLHAS
ASSEMBLY DIAGRAM - 2 SASHES
SCHÉMA DE FERRAGE - 2 VANTAUX

PÁGINA ADICIONADA
ABERTURA BATENTE - 2 FOLHAS (EXEMPLO - SECRET 180)
SIDE HUNG OPENING - 2 SASHES (EXAMPLE - SECRET 180)
OUVERTURE À LA FRANÇAISE - 2 VANTAUX (EXEMPLE - SECRET 180)
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INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

BS
 2

BI
 2

H
1

H
2

VARETAS
ROD'S | TIGES

COMPRIMENTO DAS VARETAS
ROD'S LENGTH | LONGEUR DES TIGES

BS2 H2 - 75

BI2 H1 - 380

2ª FOLHA
NON-ACTIVE SASH

2EME VANTAIL

(*) O comprimento das varetas BS2 e BI2 é apenas indicativo, uma vez que a peça central do passador bidirecional de 2ªfolha poderá ser 
colocada em diversas posições. Não pode, no entanto, ficar à mesma altura que o cremone da folha ativa.
The lengths of the BS2 and BI2 rods are for reference only, as the central part of the bidirectional second leaf lock can be placed in various 
positions. However, it must not be at the same height as the handle on the active leaf.
La longueur des tiges BS2 et BI2 est purement indicative, car la pièce centrale du passe-partout bidirectionnel du deuxième vantail peut 
être placée à différents endroits. Elle ne doit toutefois pas se trouver à la même hauteur que la crémone du vantail actif.

ESQUEMA DE MONTAGEM - 2 FOLHAS
ASSEMBLY DIAGRAM - 2 SASHES
SCHÉMA DE FERRAGE - 2 VANTAUX

ESQUEMA DE MONTAGEM - 2 FOLHAS: ALTERNATIVA KIT BATENTE DUAS FOLHAS
ASSEMBLY DIAGRAM - 2 SASHES: DOUBLE LEAF STOP KIT ALTERNATIVE
SCHÉMA DE FERRAGE - 2 VANTAUX: ALTERNATIVE KIT BUTÉE À DEUX FEUILLES

H
1

H
2

2ª FOLHA
NON-ACTIVE SASH

2EME VANTAIL

PÁGINA ADICIONADA
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INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

OSCILOBATENTE - 1 FOLHA (EXEMPLO - SECRET 180)
TILT-AND-TURN - 1 SASH (EXAMPLE (EXAMPLE - SECRET 180)
OSCILO-BATTANT - 1 VANTAIL (EXAMPLE - SECRET 180)

OSCILO
TILT
OSCILLO

ABRIR
OPEN
OUVRIR

FECHADO
CLOSED
FERMÉ

PESO MÁXIMO: 180Kg
MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE

KIT OB OCULTO 1201 M180 ESQ 223163

KIT OB OCULTO 1201 M180 DIR 223164

CARTÃO BASE OB MANOB. TRADICIONAL M180 299119

60
0 

- 1
40

0

14
01

 - 
30

00

DESIGNAÇÃO
DESIGNATION | NOMINATION

CÓDIGO
CODE 701 - 990 701 - 990

ou | or | ou

211033

1

1

PONTOSPONTOS
6 7

1

1211030

2 + 1

1

1
1

1

211030

PONTO FECHO EXTRA HORIZ/VERT M180
+

PONTO DE FECHO OB 95
+

CONTRA-FECHO AFINAÇÃO 1597A M180
+

CONTRA-FECHO OP 728918

PONTO DE FECHO OB 95
+

CONTRA-FECHO AFINAÇÃO 1597A M180202483

202483

2 + 11202482

OB180 B.6 OB180 B.7

OPÇÕES PARA 1 FOLHA - QUADRANTE EXEMPLO
1 SASH OPTIONS - EXEMPLE QUADRANT
OPTIONS POUR 1 VANTAIL - EXEMPLE DE QUADRANT

FECHO DE EMBUTIR LIGHT FRAME201336 1

L

R L

H
C

H
B

H
C

 m
in

.=
1/

4H

BC

H

BI
BS

73

542

ARO MÓVEL
MOBILE FRAME

CADRE OUVRANT

ARO FIXO
FIXED FRAME

CADRE DORMANT

1

* Para outras dimensões consultar 
informação técnica da solução.
* For other dimensions, please consult the 
technical specifications for the solution.
* Pour les autres dimensions, veuillez consulter 
les informations techniques de la solution.

PÁGINA ADICIONADA



08/08

INFORMAÇÃO TÉCNICA15-maio-2026

Aplicação do Fecho de Embutir Light Frame
Sistema LT

Nº: 0552.1 - 01062024

PONTOS
4 5

PONTOS

CONJ. DOB. OCULTA 2ºF M180 ESQ 212203
1

1

201088

1

1

60
0 

- 1
40

0

14
01

 - 
30

00

DESIGNAÇÃO
DESIGNATION | NOMINATION

CÓDIGO
CODE

ACESSÓRIOS PARA 2ª FOLHA
NON-ACTIVE SASH ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR 2EME VANTAIL

422 - 1200 422 - 1200

PONTO DE FECHO RAMPA P/ 2ªF 1622 M180 211537 1-

ou | or | ou
CONJ. DOB. OCULTA 2ºF M180 DIR 212204

201087

FECHO INF. ALAVANCA 1503B P/ 2ªF M180
+

FECHO SUP. ALAVANCA 1503A P/ 2ªF M180
+

CONTRA-FECHO DUPLO 4135B M180

PASSADOR BIDIRECIONAL 2ªF M180 225007
ou | or | ou

202324

1 1

1 1
1 1

CALÇO SUPORTE 2ªF M180 218160 1

BS
 2

BI
 2

VARETAS
ROD'S | TIGES

COMPRIMENTO DAS VARETAS
ROD'S LENGTH | LONGEUR DES TIGES

BI 2ªF HD - 138

BS 2ªF HE - 258

H
D

(H
D

<H
C

-2
05

)

H

H
E

H
D

 m
in

. =
 2

03H
C

ESQUEMA DE MONTAGEM - 2 FOLHAS
ASSEMBLY DIAGRAM - 2 SASHES
SCHÉMA DE FERRAGE - 2 VANTAUX

PÁGINA ADICIONADA

OSCILO
TILT
OSCILLO

ABRIR
OPEN
OUVRIR

FECHADO
CLOSED
FERMÉ

PESO MÁXIMO: 180Kg
MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE

OB180 2F.4 OB180 2F.5

OSCILOBATENTE - 2 FOLHAS (EXEMPLO - SECRET 180)
TILT-AND-TURN - 2 SASHES (EXAMPLE (EXAMPLE - SECRET 180)
OSCILO-BATTANT - 2 VANTAUX (EXAMPLE - SECRET 180)


